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1. паспорт РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

«АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК В СФЕРЕ ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ КОММУНИКАЦИИ»

1.1. Область применения рабочей программы


Рабочая программа учебной дисциплины является частью основной профессиональной образовательной программы в соответствии с ФГОС по специальности СПО по ППССЗ 15.01.17 ПОВАР, КОНДИТЕР базовой подготовки. 

Рабочая программа учебной дисциплины «Иностранный язык в сфере профессиональной коммуникации» может быть использована в дополнительном профессиональном образовании и профессиональной подготовке работника в области общественного питания. 

1.2. Общая характеристика учебной дисциплины «Иностранный язык в сфере профессиональной коммуникации 

Профессионально ориентированное содержание нацелено на формирование коммуникативной компетенции деловой и выбранной профессиональной сфере, а также на освоении, повторение и закрепление грамматических и лексических структур, которые наиболее часто используются в деловой и профессиональной речи.

При этом к учебному материалу предъявляются следующие требования:

· Аутентичность;

· Высокая коммуникативная употребительность, в том числе в ситуациях делового и профессионального общения;

· Познавательность и культуроведческая направленность;

· Обеспечение условия обучения, близких к условиям реального общения (мотивированность и целенаправленность, использование вербальных и невербальных средств коммуникации и др.)

 
Организация образовательного процесса предполагает выполнение индивидуальных проектов, участие обучающихся в ролевых играх, требующих от них проявления различных видов самостоятельной деятельности:


Исследовательская, творческая, практико-ориентированный и др.

 Содержание учебной дисциплины «Иностранный язык в сфере профессиональной коммуникации предусматривает освоение текстового. 

Текстовый материал для чтения аудирования и говорения должен быть информативным; иметь чёткую структуру и логику изложения, коммуникативную направленность воспитательную ценность; соответствовать речевому опыту и интересам обучающихся.

 Продолжительность аудио текста не должна превышать 5 минут при темпе речи 200-250 слогов в минуту.

 Коммуникативная направленность обучения обусловливает использование следующих функциональных стилей и типов текста: литературно-художественный, научный, научно-популярный, газетно-публицистических, разговорный.

 Отбираемые лексические единицы должны отвечать следующим требованиям:

· Обозначать понятия и явления, наиболее часто встречающиеся в литературе различных жанров и разговорной речи;

· Включать безэквивалентную лексику, отражающиеся реалии англоговорящих стран (денежные единицы, географические названия, имена собственные, меры веса, длины, обозначения времени, названия достопримечательностей и др.) наиболее употребительную деловую и профессиональную лексику, в том числе некоторые термины, а также основные речевые и этикетные формулы, используемые письменной и устной речи в различных ситуациях общения;

· Вводиться не изолированно, а в сочетании с другими лексическими единицами.

 Грамматический материал включает следующие основные темы.

Имя существительное. Образование множественного числа с помощью внешней и внутренней флексии; множественное число существительных, заимствованных из греческого и латинского языков; существительные, имеющие одну форму для единственного и множественного числа; чтение и правописание окончаний. Существительные исчисляемые и неисчисляемые. Употребление many, much, a lot of, little, a little, few a few с существительными.

 Артикль. Артикли определённый, неопределённый, нулевой. Чтение артиклей. Употребление артикля в устойчивых выражениях, в предложения с оборотом there + to be.

Имя прилагательное. Образование степеней сравнения и их правописание. Сравнительные слова и обороты than, as…as, not so…as.
 Наречие. Образование степеней сравнения. Наречия, обозначающие количество, место, направление. 
Предлог. Предлоги времени места, направления  др.

Местоимение. Местоимение личные, притяжательные, указательные, неопределённые, возвратные, отрицательные, взаимные, относительные, вопросительные.

Имя числительное. Числительные количественные и порядковые. Дроби. Обозначение годов, дат, времени, периодов. Арифметические действия и вычисления.
Глагол. Глаголы to be, to have, to do, их значение как смысловых глаголов и функции как вспомогательных. Глаголы правильные и неправильные. Видовременные формы глагола, их образование и функции в действительном и страдательном залоге. Чтение и правописание окончаний в настоящем и прошедшем времени. Слова – маркеры времени. Обороты to be going to и there + to be в настоящем, прошедшем и будущем времени. Модальные глаголы и глаголы, выполняющие роль модальных. Модальные глаголы в этикетных формулах и официальные речи. Инфинитив, его формы. Герундий. Сочетания некоторых глаголов с инфинитивом и герундием. Причастие  I и II. Сослагательное наклонение. 

 Вопросительные предложения. Специальные вопросы. Вопросительные предложения – формулы вежливости.

 Условные предложения. Уловные предложения I,II и III типа. Условные предложения в официальной  речи. 

 Согласование времён. Прямая и косвенная  речь. Изучение учебной дисциплины «Иностранный язык в сфере профессиональной коммуникации» завершается подведением итогов в форме дифференцированного зачёта в рамках итоговой аттестации студентов в процессе освоения ОПОП СПО на базе основного общего образования с получением среднего общего образования ( ППКРС, ППССЗ)                                                    
1.3. Место учебной дисциплины в структуре основной профессиональной образовательной программы


Учебная дисциплина «Иностранный язык в сфере профессиональной коммуникации» входит в общий гуманитарный и социально-экономический цикл. Учебная дисциплина предусматривает профессионально-ориентированное изучение английского языка. Программа отражает современные тенденции и требования к обучению и практическому владению английским языком на базе основного общего образования с получением среднего общего образования ( ППССЗ) в повседневном общении и профессиональной деятельности, направлена на повышение общей и коммуникативной культуры специалистов среднего звена, совершенствование коммуникативных умений и навыков, повышение качества профессионального образования. Учебная дисциплина учитывает межпредметные связи с другими технологическими дисциплинами. Программа разработана на основе требований ФГОС среднего образования предъявляемых, к структуре, содержанию и результатам освоения учебной дисциплины « Иностранный язык в сфере профессиональной коммуникации» в соответствии с Рекомендациями по организации получения среднего общего образования в пределах освоения образовательных программ среднего профессионального образования на базе основного общего образования с учётом требований федеральных государственных образовательных стандартов и получаемой профессии или специальности среднего профессионального образования (письмо Департамента государственной политики в сфере подготовки рабочих кадров и ДПО Минобрнауки России от 17.03.2015 № 06 – 259).
1.4. Цели и задачи учебной дисциплины – требования к результатам 

освоения учебной дисциплины

Основной целью курса «Иностранный язык в сфере профессиональной коммуникации» является обучение практическому владению разговорно-бытовой речью и деловым языком специальности для активного применения как в повседневной, так и в профессиональной деятельности.

Основными задачами курса являются:

· закрепление навыков чтения и понимания текстов по профессиональной тематике;

· формирование и закрепление навыков элементарного общения на английском языке с применением технологической лексики и правил речевого этикета;

· расширение активного словаря обучающихся, знаний грамматического материала, закрепление навыков устного и письменного перевода специальных текстов;
· развитие страноведческого опыта и развитие творческой личности обучающихся.
В результате освоения учебной дисциплины обучающийся должен уметь:
· общаться (устно и письменно) на иностранном языке на профессиональные и повседневные темы;

· переводить (со словарем) иностранные тексты профессиональной направленности;

· самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять словарный запас.

В результате освоения учебной дисциплины обучающийся должен знать:

· лексический (1200 – 1400 лексических единиц) и грамматический минимум, необходимый для чтения и перевода (со словарём) иностранных текстов профессиональной направленности.
1.5. Результаты освоения учебной дисциплины 
Освоение содержания учебной дисциплины « Английский язык в сфере профессиональной коммуникации» обеспечивает достижения студентами следующих результатов:
Личностных
- Сформированность ценностного отношени к языку как к культурному феномену и средству отображения развития общества, его истории и духовной культуры;

- Сформированность широкого представления о достижениях национальных культур, о роли английского языка и культуры в развитии мировой культуры;

- Развитие интереса способности к наблюдению за иным способом мировидения;

- Осознание своего места в поликультурном мире; готовность и способность вести диалог на английском языке с представителями других культур, достигать взаимопонимания, находить общие цели и сотрудничать в различных областях для их достижения; умения проявлять толерантность к другому образу мыслей, к иной позиции партнёра по общению;

- Готовность и способность к непрерывному образованию, включая самообразование как в профессиональной области с использованием английского языка,  так и в сфере английского языка;

Метапредметных:

- умения самостоятельно выбирать успешные коммуникативные стратегии в различных ситуациях общения

- владения навыками проектной деятельности, моделирующей реальные ситуации межкультурной коммуникации;

- умение организовать коммуникативную деятельность, продуктивно общаться и взаимодействовать с её участниками, учитывать их позиции, эффективно разрешать конфликты;

-  умение ясно логично и точно излагать свою точку зрения, используя адекватные языковые средства;

Предметных:

- сформированность коммуникативной иноязычной компетенции, не обходимой для успешной социализации и самореализации;

- владение знаниями о социокультурной специфике англоговорящих стран и умение стоить своё речевое и неречевое поведение адекватно этой специфике;

- достижение порогового уровня владения английским языком, позволяющего выпускникам общаться в устной и письменной формах как с носителями языка, так и с представителями других стран, использующими данной язык как средство общения;

- сформированность умения использовать английский язык как средство для поучения информации из англоязычных источников в образовательных и самообразовательных целях.
Менеджер должен обладать общими компетенциями, включающими в себя способность ОК:
ОК 1. Выбирать способы решения задач профессиональной деятельности, применительно к различным контекстам.
ОК 2. Осуществлять поиск, анализ и интерпретацию информации, необходимой для выполнения задач профессиональной деятельности.

ОК 3. Планировать и реализовывать собственное профессиональное и личностное развитие.

ОК 4. Работать в коллективе и команде, эффективно взаимодействовать с коллегами руководством, клиентами.

ОК 5 Осуществлять устную и письменную коммуникацию на государственном языке с учётом особенностей социального и культурного контекста..

ОК 6. Проявлять гражданскую и патриотическую позицию, демонстрировать осознанное поведение на основе традиционных общечеловеческих ценностей.

ОК 7. Содействовать сохранению окружающей среды, ресурсосбережению, эффективно действовать в чрезвычайных ситуациях. 
ОК 8. Использовать информационные технологии в профессиональной деятельности .
ОК 9. Пользоваться профессиональной документацией на государственном и иностранном языке.

ОК 10. Планировать предпринимательскую деятельность в профессиональной сфере.
1.6.  Количество часов на освоение рабочей программы учебной дисциплины «Иностранный язык в сфере профессиональной коммуникации»

максимальной учебной нагрузки обучающегося – 44 часа в том числе
обязательной аудиторной учебной нагрузки обучающегося –44 часа;
Итоговая аттестация – зачёт
2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ «АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК В СФЕРЕ ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ КОММУНИКАЦИИ»

2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы

	Вид учебной работы
	Объем часов

	Максимальная учебная нагрузка (всего)
	44

	Обязательная аудиторная учебная нагрузка (всего) 
	44

	в том числе:
	

	практические занятия
	44

	Итоговая аттестация в форме зачета


2.2 Тематический план и содержание учебной дисциплины ОП. 07 «Иностранный язык в сфере профессиональной коммуникации»
	Наименование разделов 
и тем 
	Содержание учебного материала, формы организации деятельности обучающихся 

	Объем часов 

	Уровень 
освоения 
	Осваиваемые элементы компетенции 


	1
	2
	3
	4
	5

	Тема 1. Сервировка стола.
	Содержание учебного материала
	  14
	2
	ОК 1-5,9,10 


	
	Освоение лексического материала по теме: 
«Расположение на столе посуды и приборов»

«Составление списка предметов посуды»

«Составление списка посуды для напитков»

«Описание основных и вспомогательных приборов»

«Использование кухонных приборов»

Грамматический материал:

Артикль. Основные случаи употребления определенного и неопределенного артикля. Употребление существительных без артикля. 

Неопределенные наречия, производные от some,any, every. 
	
	
	

	
	Чтение и перевод текста, выполнение грамматических упражнение;

Составить описание сервировки стола;

Составить диалоги по темам: «Заказ столика»
	
	
	

	Тема 2. Производственные помещения.
	Содержание учебного материала
	14
	2
	ОК 1-5,9,10 


	
	Освоение лексического материала по теме:

«Знакомство с производственными помещениями»

«Знакомство с холодным цехом»

«Знакомство с горячим цехом»

«Знакомство с заготовочным и раздаточным цехом» 

«Знакомство с кондитерским цехом»

Грамматический материал: 

Имя существительное; его основные функции в предложении; множественное число. Способы образования.
	
	
	

	
	Написать сочинение на тему «Рабочий день бармена(официанта)» 
	
	
	

	Тема 3. Питание.
	Содержание учебного материала

	16
	2
	ОК 1-5,9,10 


	
	Освоение лексического материала по теме:

«Составление таблицы видов предприятий питания»

«Приготовление здоровой пищи»

«Изучение видов овощей и зелени» 

«Изучение способов приготовления пищи» 

«Составление таблицы качественной характеристики овощей» 

«Использование специй и приправ» 

«Приготовление 2-3 блюд из мяса» 

«Приготовление 2-3 блюд и морепродуктов» 

«Время приготовления и усвояемость организмом»

«Составление меню с помощью технологической карты»

«Перевод различных рецептур» 

«Изучение видов фруктов» 

«Составление таблицы фруктовых диет» 

«Составление качественной характеристики фруктов» 

«Приготовление 2-3 блюд из фруктов и ягод» 

«Знакомство с отличительными свойствами понятий: мясо, птица, дичь» 

«Составление качественной характеристики мяса, птицы, дичи» 

«Описание видов молочной продукции» 

«Применение молочных продуктов» 

Грамматический материал: 

Имена прилагательные в положительной, сравнительной и превосходной степенях, образованные по правилу, а так же исключения.

Количественные местоимения much, little, few, manu, a much, a little, a few. 

Времена группы Continious. 

Совершенные времена глагола: Present, Past, Future, Perfect. 
	
	
	

	
	Составление кроссворда по теме «Продукты питания»; 

Чтение и перевод текста, выполнение грамматических упражнение;

Составить меню кафе;
	
	
	

	
	Всего:
	44


3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ.

3.1. Требования к минимальному материально - техническому обеспечению:

 Освоение программы учебной дисциплины «Иностранный язык в сфере профессиональной коммуникации» предполагает наличие в профессиональной образовательной организации, реализующей образовательную программу среднего общего образования в пределах освоения ОПОП СПО на базе основного общего образования, учебного кабинета, в котором имеется возможность обеспечить свободный доступ в Интернет во время учебного занятия и в период внеучебной деятельности обучающихся.  

 Помещение кабинета должно удовлетворять требованиям Санитарно-эпидемиологических правил и нормативов (СанПиН 2.4.2 № 178-02) и быть оснащено типовым оборудованием, указанным в настоящих требованиях, в том числе специализированной учебной мебелью и средствами обучения, достаточными для выполнения требований к уровню подготовки обучающихся.
Реализация учебной дисциплины требует наличия учебного кабинета «Иностранный язык в сфере профессиональной коммуникации».

Оборудование учебного кабинета: доска, столы, стулья.

Технические средства обучения: магнитофон, компьютер, лингафонный кабинет, мультимедийное оборудование. 

3.2. Информационное обеспечение обучения:
Перечень рекомендуемых учебных изданий, Интернет-ресурсов, дополнительной литературы

                                                    Для студентов

Агабекян И. П. Английский язык.-Изд.22е, стер.-Ростов н/Д: Феникс, 2013.-318с.

Raymond Murphy. English Grammar in Use. 2012.    

Ю. Голицынский. Грамматика: сборник упражнений. – СПб.: КАРО, 2010. 

Н.И.Щербакова Английский язык для специалистов сферы общественного питания.-изд.7-ое,изд.центр «Академия»,2012.
 «Московские новости». Газета на английском языке. 
Петрова А. В. Самоучитель английского языка: Учеб. Пособие.-10-еизд., испр.-М.: Высш. Шк., 2010, 516с.     
                                                  Для преподавателей
1. Федеральный закон Российской Федерации от 29.12.2012 №273 – ФЗ «Об образовании в Российской Федерации».

2. Приказ Министерства образования науки РФ от 17.05.2012 №413 «Об утверждение федерального государственного образовательного стандарта среднего (полного) общего образования».

3. Приказ Министерства образования и науки РФ от 29.12.2014 № 1645 «О внесении изменений в Приказ Министерства образования и науки Российской Федерации от 17.05.2012 № 413 «Об утверждение федерального государственного образовательного стандарта среднего (полного) общего образования».

4. Иванова М.Е.- грамматика английского: Это трудно? Методика преподавания – М.: Издательство «Перо» 2010

5. Ship or Sheep? An Intermediate Pronunciation Course, Ann Baker. – Third edition – Cambridge University Press, 2016

6. Grammar and Vocabulary for Cambridge Advanced and Proficiency, Richard Side and Guy Wellman. Third edition – Pearson Education limited. 2002

7. How to teach English. Jeremy Harmer, Pearson Education Limited, 2001

8. The TKT  course. Modules 1,2 and 3. Mary Spratt, Alan Pulverness, Melanie Williams. Second edition, Cambridge University Press, 2011.

9. Oxford Advanced Learner’s dictionary.
10. Иностранный язык в школе – журналы 2010 – 2018 гг.

  Интернет-ресурсы:

[image: image1.emf]1.   http://www.learn - english.ru   2.   http://www.englishforbusiness.ru   3.   http://www.homeenglish.ru   4.   http://www.belleenglish.com   5.   http://www.english - at - home.com   6.   http://www . angl.by.ru/map.htm   7.   http://www . real - english.ru  


4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

Контроль и оценка результатов освоения учебной дисциплины осуществляется в процессе проведения практических занятий и лабораторных работ, тестирования, а также выполнения обучающимися индивидуальных заданий, проектов, исследований.

	Результаты обучения

(освоенные умения, усвоенные знания)
	Формы и методы контроля и оценки результатов обучения

	Умения:
	

	- общаться (устно и письменно) на

английском языке на профессиональные и повседневные темы; 

- переводить (со словарём) английские тексты профессиональной направленности;

- самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь;

- пополнять словарный запас;
	Практические занятия, тестирование, внеаудиторная самостоятельная работа, дифференцированный зачет

	Знания:
	

	- лексический (1200 - 1400 лексических единиц) и грамматический минимум, необходимый для чтения и перевода (со словарём) английских текстов профессиональной направленности
	Опрос, практические занятия, тестирование, внеаудиторная самостоятельная работа, дифференцированный зачет


Формы и методы контроля и оценки результатов обучения должны позволять проверять у обучающихся развития общей и профессиональных компетенций и обеспечивающих их умений

	Результаты

освоенные общие и профессиональные  компетенции
	Основные показатели оценки результата
	Формы и методы контроля и оценки

	ОК 1. Понимать сущность и социальную значимость своей будущей профессии проявлять к ней устойчивый интерес
	- демонстрация интереса к будущей профессии; участие в тренингах – активное участие на уроках
	- создание портфолио; - интерпретация результатов наблюдений за деятельностью обучающихся в процессе освоения образовательной программы

	ПК 1.4 Участвовать в оценке эффективности деятельности организации общественного питания
	- качественная оценка эффективности и качества выполнения.
	- отчёт по практике, отчёт по моделированию собственной ситуации

	ПК 2.2 Управлять работой официантов, барменов, сомелье и других работников по обслуживанию потребителей 
	- рациональное решение стандартных и нестандартных профессиональных задач 
	- активное участие в деловых играх, отчёт по решению ситуационных задач, отчёт по моделированию производственных ситуаций

	ПК 2.4 Осуществлять информационное обеспечение процесса обслуживания в организациях общественного питания
	- умения применять современные информационные технологии для решения поставленных задач
	- участие в деловых играх отчёт по решению ситуационных задач 

	ПК 2.5 Анализировать эффективность обслуживания потребителей
	- эффективное взаимодействие с обучающимися преподавателями в ходе обучения
	- активное участие в учебной и неучебной деятельности

	ПК 3.1 Выявлять потребности потребителей продукции и услуг организации общественного питания 
	- качественная оценка потребностей потребителей 
	- участие в деловых играх; активное участие в обсуждение отчёта по практике

	ПК 3.2 формировать спрос на услуги общественного питания стимулировать их сбыт
	- рациональное решение профессиональных задач 
	- активное участие в учебной и неучебной деятельности

	ПК 3.3 оценивать конкурентно способность продукции и услуг общественного питания, оказываемых организации
	- эффективное профессиональное общение с обучающимися и преподавателями 
	- активное участие в учебной и неучебной деятельности

	ПК 4.3 проводить контроль качества услуг общественного питания
	- активное участие на уроках; работа с источниками профессиональной информации; умение применять действующие законодательство.
	- активное участие в учебной и неучебной деятельности

- оценивание решения поставленных задач согласно действующему законодательству
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